Додаток № 3
            Тендерної документації 

ПРОЕКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ
ДОГОВІР № ________
с.Студеники	                                                                                           ______________2024 року 

              Комунальна установа «Спеціальна адміністрація регіональний ландшафтний парк «Студениківський», далі іменується «Замовник», в особі  Сича Григорія Івановича, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони та   _________________________________________________ (найменування Постачальника), що надалі іменується «Постачальник», в особі ____________________________________________________     (посада, прізвище, ім’я та по батькові),  що діє на підставі ______________________(найменування документа, номер, дата та інші необхідні реквізити), з другої сторони, в подальшому разом іменуються як «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей Договір про закупівлю товару за бюджетні кошти, надалі іменується «Договір», про наступне:

1. Предмет договору
1.1. На умовах даного Договору та згідно результатів проведення процедури відкритих торгів (з особливостями) Постачальник постачає та передає  у власність Замовника, а Замовник приймає і оплачує товар згідно предмету закупівлі:  ДК 021:2015:34110000 - 1 «Легкові автомобілі»: «Автомобіль легковий (RENAULT DUSTER Life -1.5 або еквівалент)», згідно наступної Специфікації:
	№ 
	Найменування Товару
	Кількість, Одиниць.
	Ціна за шт., 
в т.ч. ПДВ, грн.
	Сума, 
в т.ч.  ПДВ, грн.

	[bookmark: НомерСтроки]
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	[bookmark: Товар]_______________________
	[bookmark: Количество]

	[bookmark: Цена]
	[bookmark: Сумма]

	[bookmark: _Hlk45888888]Загальна сума  Договору становить: ________________________________ грн. ____ коп., 
                                                                              (цифрами та прописом)
у тому  числі ПДВ_____________грн. (з урахуванням вимог п. 3.3 Договору).




1.2.  Постачальник гарантує, що товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань (обтяженням) перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.
1.3. Легковий автомобіль повинен відповідати вимогам ДСТУ та мати копію сертифікату відповідності на Товар, та (або) інший аналогічний документ, що підтверджує якість Товару.

2. ЯКІСТЬ І КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник підтверджує, що товар, що постачається, не перебував в експлуатації і не порушені терміни та умови його зберігання.
2.2. Комплектація Товару, що постачається повинна відповідати  документу, що підтверджує сертифікацію. 
2.3. У випадку ненадання всіх перелічених у даному розділі документів, а також поставки некомплектного товару, Товар вважається не поставленим і кінцевий термін розрахунку може переноситися до усунення недоліків, що не припиняє подальшого обов’язку поставки товару Замовнику. 
2.4. При поставці технічні, якісні та кількісні характеристики товару повинні цілком відповідати заявленим у тендерній документації технічним вимогам (в т.ч. наяність кондиціонера), чинним в Україні стандартам та технічній документації на даний товар.

3. ЦІНА І ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна Товару, визначена у п.1.1. Договору.
3.2. Ціна на Товар встановлюється в національній валюті України. 
3.3. Ціна Товару, укомплектованого відповідно до розділу 2 Договору, включає в себе ціну за одиницю Товару з урахуванням ПДВ, та усі необхідні податки, збори та обов’язкові платежі, що мають бути сплачені, а також витрати на транспортування предмету закупівлі до місця поставки, визначеного замовником, сплату мита, податків та інших зборів і обов’язкових платежів, що сплачуються або мають бути сплачені згідно з чинним законодавством України, враховуючи вимоги розділу 4 Договору.
[bookmark: Сумма1]3.4. Загальна сума Договору, з урахуванням вимог п. 3.3 Договору, складає (_________) грн. 00 коп., 
                (цифрами та прописом)
у тому  числі ПДВ_____________грн.
3.5. Загальна сума Договору може бути зменшена в залежності від реального фінансування витрат та потреб Замовника.

4. УМОВИ ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
4.1. Постачальник забезпечує поставку товару за адресою Замовника, а саме: 08421, Україна,  Київська область, Бориспільський район, с.Студеники, вулиця Переяславська, 19.
[bookmark: СрокДоставки][bookmark: СрокДоставкиПропись]4.2. Строк доставки Товару: по 31.05.2024 року.
4.3. Приймання Товару розпочинається після отримання Товару повної комплектності, у т.ч. всієї передбаченої договором документації.
4.4. У відповідності до умов поставки Постачальник разом із товаром передає Замовнику у вказаному місці наступні документи:
- акт приймання – передачі Товару;
- видаткова накладна;
- інструкція по експлуатації;
- документи для подальшої реєстрації транспортного засобу в сервісному центрі МВС;
- сертифікати відповідності.
4.5.При поставці Товару, Замовник здійснює приймання протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виконання вимог п. 4.3 даного Договору. У випадку відсутності претензій щодо якості та комплектності Товару, Сторони підписують Акт прийому-передачі, який є підставою для проведення остаточного розрахунку. З моменту підписання Акту приймання-передачі Товару даний Товар вважається поставленим без зауважень і претензій Замовника щодо якості і комплектації. Постачальник обов’язково надає Замовнику екземпляр рахунку та видаткової накладної. 
4.6. Постачальник зобов’язаний повідомити Замовника про дату доставки Товару не пізніше, ніж за 5 (п’ять) робочих днів до дати доставки. 
4.7. Постачальник зобов’язаний забезпечити присутність уповноваженого представника при прийманні поставленого Товару для належного оформлення Акту приймання-передачі Товару. Повноваження представника повинні бути підтверджені належним чином оформленим документом. 
5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
5.1.  Розрахунки за поставлений Товар здійснюється на підставі ст. 49 Бюджетного кодексу України після фактичної поставки Товару.
5.2. Оплата Замовником Постачальнику вартості товару проводиться за фактично поставлений товар, відповідно рахунку та видатковій накладній  Постачальника, за цінами, вказаними у Специфікації (п.1.1. Договору), на поточний рахунок Постачальника протягом 10 (десяти) банківських днів з дати підписання уповноваженими представниками Сторін відповідних видаткових накладних.  
	У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 7 банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
5.3. Моментом оплати поставленого товару є дата списання грошових коштів з реєстраційного рахунку Замовника. 
5.4. Розрахунки за Товар провадяться в гривнях, шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Постачальника.
5.5.Усі платіжні документи за цим Договором оформлюються із дотриманням усіх вимог законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.

6. ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі (за наявності бюджетного фінансування) прийняти та оплатити Товар, що відповідає вимогам, якості та умовам дійсного Договору.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. У разі невиконання або неналежного зобов’язань Постачальником умов Договору достроково розірвати Договір односторонньому, повідомивши про це Постачальника не пізніше ніж за 10 днів до дати з якої договір вважатиметься розірваним.
6.2.2. Контролювати поставку  Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку якісного Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Повідомити Замовника про дату поставки товару   шляхом направлення листа не менш як за 5 днів до дати поставки на  адресу Замовника.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. Товар, що поставляється повинен бути сертифікований в Україні, повинен відповідати діючим в Україні вимогам та ТУ, що зареєстровані у Держстандарті України.
7.2. Якість Товару повинна підтверджуватися комплектом документів, передбачених технічними умовами, що повинні бути надані в розпорядження Замовника разом з товаром, а також повинен бути наданий документ, що підтверджує сертифікацію в Україні поставленого Товару. 
7.3. Постачальник гарантує якість та надійність товару, що постачається, впродовж терміну, який не може бути меншим, ніж встановлено виробником товару в технічній документації на товар, а саме: протягом _______ з моменту введення Товару в експлуатацію або ___________ пробігу, залежно від того, яка подія настане раніше.
7.4. Строк для усунення недоліків в період гарантійного строку встановлюється по домовленості сторін в залежності від ступеня їх складності, але не може перевищувати 60 календарних днів з моменту отримання акту рекламації, у тому числі засобами факсимільного зв’язку. У випадку незгоди з актом рекламації, Постачальник терміново інформує Замовника про свою незгоду та направляє свого уповноваженого представника для проведення технічної експертизи. Виїзд представника Постачальника для проведення технічної експертизи здійснюється протягом 5 (п'яти) робочих днів з моменту одержання акту рекламації Замовника. У випадку не направлення уповноваженого представника Постачальника для проведення технічної експертизи у зазначений термін, претензія Замовника (акт рекламації) вважається визнаною Постачальником у день отримання акту рекламації.
7.5. За прострочення строку доставки Товару (п.п. 4.2. цього Договору) з вини Постачальника, Постачальник на вимогу Замовника сплачує Замовнику неустойку в розмірі 0,1 % від вартості товару (суми договору), з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості товару.
7.6. За прострочення строку усунення недоліків, виявлених в гарантійний період (п.п. 7.3.,. цього Договору) з вини Постачальника, Постачальник на вимогу Замовника сплачує Замовнику штраф в розмірі 0,01 % від вартості товару, з якого допущено прострочення виконання щодо усунення недоліків в гарантійний період за кожний день прострочення. 
7.7. Сплата штрафних санкцій не звільняє від виконання зобов’язань за даним Договором.

8. Обставини непереборної сили 
 8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або  неналежне  виконання  зобов'язань  за  цим  Договором  у разі виникнення обставин непереборної сили,  які не  існували  під  час укладання   Договору   та   виникли  поза  волею  Сторін.  
8.2. Сторони домовились, що під обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) вони розуміють надзвичайні та невідворотні за даних умов обставини, які об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.
       Дія таких обставин може бути викликана:
· винятковими погодними умовами і стихійними лихами (наприклад, але не виключно – ураган, буревій, сильний шторм, циклон, торнадо, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, пожежа, посуха, блискавка, просідання і зсув ґрунту, епідемія тощо);
· непередбачуваними діями/бездіяльністю сторони, що не є стороною Договору, та/або які відбуваються незалежно від волі і бажання сторони Договору (наприклад, але не виключно -страйк, локаут, дія суспільного/іноземного ворога, загроза війни, оголошена та неоголошена війна, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, військові дії, ворожа атака, військове вторгнення, введення комендантської години, збурення, безлади, терористичний акт, диверсії, піратства, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, громадська демонстрація, загальна військова мобілізація, протиправні дії третіх осіб, аварія, пожежа, вибух, примусове вилучення, експропріація, реквізиція, захоплення підприємств тощо);
· умовами, регламентованими відповідними рішеннями та актами органів державної влади та місцевого самоврядування, а також пов’язаними з ліквідацією наслідків, викликаних винятковими погодними умовами і непередбаченими ситуаціями (наприклад, але не виключно;
· ембарго, закриття сухопутних чи водних шляхів, заборона (обмеження) експорту/імпорту, тривалі перерви в роботі транспорту тощо).
8.3. Сторона, для якої склались обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини), зобов’язана не пізніше десяти робочих днів з дати їх настання письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) інформувати іншу Сторону про настання таких обставин та про їх наслідки. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин). Аналогічні умови застосовуються Стороною в разі припинення дії обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) та їх наслідків.
8.4. Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої склались обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини), іншу Сторону про їх настання або припинення веде до втрати права Сторони посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.5. В разі існування обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) понад 10 робочих  днів, будь-яка Сторона вправі в односторонньому порядку відмовитися від цього Договору. В такому разі Сторона повинна письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) проінформувати іншу Сторону про свою відмову від Договору. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене існування обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) понад 10 робочих  днів. У цьому випадку Договір вважається розірваним з дня отримання Стороною повідомлення про відмову іншої Сторони від Договору або з п’ятого календарного дня з дати направлення Стороною повідомлення про відмову від Договору залежно від того, яка подія станеться раніше. 

9.  РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення  спорів  або  розбіжностей  Сторони зобов'язуються   вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори  (розбіжності) вирішуються згідно чинного законодавства України.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 
10.1. Сторони прийшли до взаємної згоди, що умови Договору застосовуються до відносин між ними  з  дати підписання Договору  і діють до 31 грудня 2024 року, але до повного виконання сторонами обов’язків за Договором.
         У частині виконання зобов’язань щодо сплати штрафних санкцій, передбачених даним Договором та виконання гарантійних зобов’язань, даний Договір вважається діючим до повного виконання таких зобов’язань. 

11.ІНШІ УМОВИ
11.1. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 
11.2 Істотні умови договору про закупівлю, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n510]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
11.3. Інші (такі, що не є істотними) умови договору про закупівлю можуть бути змінені, доповнені або виключені за взаємною письмовою згодою Сторін в порядку, передбаченому чинним законодавством України.Зміна умов договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або законом. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.
11.4. Зміни, що до договору про закупівлю, оформлюються в такій самій формі, що й договір про закупівлю, а саме: у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди.
11.5.  Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін договору.
11.6. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
11.7. Відповідь особи, якій адресована пропозиція щодо змін до договору, про її прийняття повинна бути повною і безумовною.
11.8. У разі зміни договору зобов’язання сторін змінюються відповідно до змінених умов щодо предмета, місця, строків виконання тощо.
11.9. Жодна зі сторін не має права передавати свої права та обов'язки за даним Договором третім особам без письмового дозволу протилежної сторони.
11.10. Якщо документи, які Постачальник має передати Замовнику разом з товаром згідно умов договору, складені не на українській мові, надається документ мовою оригіналу з обов’язковим перекладом українською мовою.
11.11. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
11.12. Договір складено українською мовою та підписано у 2 (двох) примірниках, що мають однакову юридичну силу.
11.13. Сторони мають право розірвати договір за згодою сторін  шляхом укладення додаткової угоди.


[bookmark: n1045]11.  ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
11.1 До Договору додаються:
[bookmark: _Hlk54729370][bookmark: _Hlk54785257]Додаток № 1. Технічна специфікація  (технічні, якісні та кількісні характеристики) щодо предмету закупівлі.

12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН

[bookmark: _Hlk54785634]Замовник                                                                              Постачальник
Комунальна установа «Спеціальна адміністрація 
регіональний ландшафтний парк «Студениківський»
Код ЄДРПОУ 45345068
Фактична адреса: 08421 Україна, Київська область,
Бориспільський район, с. Студеники, 
вул. Переяславська, 19
п/рахунок UA738201720344340001000053766
в Державна казначейська служба України
МФО 820172
 
В.О. Директора Григорій СИЧ





Додаток № 1 до Договору № ____ 
від «____» _____________    2024 р.






[bookmark: _Hlk54785754]Технічна специфікація
   (технічні, якісні та кількісні характеристики) щодо предмету закупівлі:
                                       Легкові автомобілі ДК 021:2015- 34110000-1
[bookmark: _GoBack] (Автомобіль легковий Renault Daster life дизель 1,5 або еквівалент)

	№п/п
	Найменування показників,  одиниця виміру
	Характеристика товару

	1.
	
	

	2.
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Замовник                                                                              Постачальник

Комунальна установа «Спеціальна адміністрація 
регіональний ландшафтний парк «Студениківський»
Фактична адреса: 08421 Україна, Київська область,
Бориспільський район, с. Студеники, 
вул. Переяславська, 19
п/рахунок UA738201720344340001000053766
в Державна казначейська служба України
МФО 820172
 
В.О. Директора Григорій СИЧ




















